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Твой мир - это твой родной остров, твоя мама и очень, очень много физики
с математикой. С раннего детства в твоей жизни нет и не может быть ничего
другого. Но ты растёшь и постепенно начинаешь понимать, что другие люди
устроены как-то иначе, а мир не ограничен одним лишь островом. Вопросов
у тебя всё больше. Где мой папа? Почему мы всегда здесь?.. Ответы есть
не всегда, и тебе трудно понять, не знает их мама, или просто не хочет
отвечать тебе. Не помогает даже подаренный мамой скрин - твоё единственное
маленькое окошко в большой мир. И тогда ты делаешь то, что за одну тёплую
южную ночь делает тебя бесконечно взрослее. Принимаешь своё первое
взрослое решение. Делаешь свою первую взрослую ошибку. Делаешь свой
первый выбор. Выбор между миром, открытым навстречу тебе, свободой,
омниумом - и мамой.
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Ergo Sum
Непрерывность. Остров

 
Остров

 
С чего начать? С самого начала, конечно. С детства. Мы ведь почти всегда не понимаем,

как вроде бы мелкие, ничего не значащие мелочи из тех времён, когда твоя вселенная сжата до
размера детской кроватки, комнаты, дома, острова, планеты, постепенно приводят тебя туда,
где ты уже совсем взрослый. Делают тебя тобой. И как же тяжело бывает это понять, какую же
цену приходится платить за это...

Умное, волевое, но не лишённое изящества лицо с чуть заметной характерной асим-
метрией. Тонкие, сухие, сильные руки с рисунком заметно выступающих вен. И совершенно
особенные карие глаза, в которых – глубоко на дне – притаилась тяжесть огромного, почти
нечеловеческого знания и такая же почти нечеловеческая усталость. Столешница из грубо
обработанного дерева опирается на пористые, вулканического происхождения камни. Букет
самых обыкновенных полевых ромашек в немудрёной прозрачной вазе. Деревянная, не очень
аккуратно вырезанная окарина на деревянном столе. На первый взгляд всё просто. Даже слиш-
ком просто. Но за этой простотой – бездна.

Итак, детство… Мой остров, любимый, родной, бесконечно далёкий и близкий. Первое,
что помню – предзакат. Когда живёшь близко к экватору, он очень быстрый, и небо заметно
меняет оттенки не то что с каждой минутой, а с каждым мгновением. Очень люблю этот осо-
бенный, ровный оранжевый полусвет, который так плавно перетекает в бирюзу неба, а если
медленно опустить глаза вниз, то тебя целиком заполняет совершенно невероятный лиловый
океан, который медленно и тщательно вылизывает тёмно-серый песок длинными языками при-
боя. И огромный, дрожащий по краям, багровый блин солнца, медленно проваливающийся в
горизонт…

Больше всего в детстве я любила именно это время суток. Потому что в это время мы с
мамой просто сидели на пляже, стараясь дышать ровно и глубоко, как то предписывают древ-
ние трактаты, и больше не делали ровным счётом ничего. И это было удивительно, потому что
в остальном каждый наш день был полон под завязку. Это сейчас я понимаю, в чём тут фокус.
Не перегрузить психику, не сломать тело той невероятно любопытной, чудовищно подвиж-
ной девчонки, которой я тогда была. Наверное, маме было очень непросто со мной. Я бы и
несколько дней не вынесла такого ребёнка. А она справлялась. Да ещё как!

Расписание у нас было более-менее одно на двоих. Вставали мы с рассветом, и дальше
до того самого предзакатного часа у нас с мамой не было ни минутки свободного времени.
Хотя это я сейчас могу так сказать – “свободное время”, а тогда у нас в языке просто не было
такого словосочетания. Утренняя активность – непременное приветствие дневному светилу,
что-нибудь вроде кросса вокруг нашего бунгало, стоявшего недалеко от кромки прибоя, или
интегра-сет посерьёзней, на час-полтора. Приготовить завтрак. Сначала этим занималась мама,
но я постепенно начала ей помогать, и потом уже мы быстро и привычно управлялись с этим
делом в четыре руки, понимая друг друга почти без слов. Искупаться в океане или в сосед-
ней речке в зависимости от погоды. Поесть. А дальше начинался уже собственно день, кото-
рый каждый раз был похож на предыдущий только предельной плотностью происходящего.
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Компакт-скрин летел куда-то на заднее сиденье, я – на переднее, мама – за руль, и через пару
минут, насыщенных тугим свистом воздуха и кратким изложением плана на день в мамином
исполнении, мы уже выпадали из светлого утреннего неба на какую-нибудь удобную полянку
в лесу из редких пиний, или на вершину лавового холма, или на зелёную лужайку, смотря что
было удобнее.

И начиналось. Точнее, начинала обычно я. Придавленная тяжестью свалившегося на
меня сверху дневного плана, я просто не могла не задать свой первый за день вопрос – а что
такое интеграл по контуру? А что такое плоскость равных напряжений? А почему ядро атома
не делится, если его об этом не попросить?.. Конечно же, у мамы был ответ на вопрос. Всегда
был. Только каждый ответ порождал ещё больше вопросов, и через небольшое время мы с
мамой обнаруживали себя вырывающими друг у друга скрин, на котором мама пыталась набро-
сать мне подходящую задачку, а я – тут же её решить. И трудно сказать, кто был более про-
ворен. Поначалу, в первые год-два таких занятий, всё довольно быстро превращалось в полу-
шутливую потасовку – как я теперь понимаю, с элементами всяких восточных единоборств –
а потом, запыхавшись, с гудящими от напряжения головами и мышцами, мы валились наземь
и начинали друг над другом хохотать. Ну, это же так смешно, что нельзя одновременно опре-
делить импульс и положение частицы! Ах ты дурашка моя неуклюжая! Смотри, надо вот так
и ещё вот так! Сама ты дурашка!..

И так вот по несколько циклов в день. Смутно помню, что в мои пять-шесть лет мама
могла устроить получасовой перерыв на дневной сон, и тогда я дремала в предусмотрительно
захваченном мамой гамаке. А то и проваливалась в сон с головой – смотря какая была до этого
нагрузка. Позже, когда я уже немного подросла и окрепла, у нас остался только часовой пере-
рыв на обед где-нибудь в кальдере дремлющего вулкана – высшей точки нашего острова – или
на обзорной площадке, смотрящей в бесконечную, подёрнутую лиловой дымкой даль океана.
Семь дней в неделю. Весь год. Иногда дневной план был целиком и полностью про физиче-
скую активность, и тогда мы могли целый день напролёт гоняться за черепахами и гриндами,
соревнуясь, кто дальше проплывёт на задержке дыхания, или на время забегали на вершину
вулкана, жадно хватая холодный разреженный воздух с резким сернистым запахом фумарол.
Но полного дня вообще без какой-либо активности, телесной или ментальной, у нас, по-моему,
не было ни разу.

Потом, конечно, стало сложнее. Годам к восьми я уже привыкла к тому, что некоторые
задачки решаются часа по два, по три. А некоторые другие не решаются вообще, пока не отни-
мешь у мамы скрин и не замучаешь его вопросами, на которые он отвечает всё туже и туже, с
заметно возрастающей задержкой. Все просьбы выдать мне собственный скрин довольно долго
разбивались об однообразные мамины нельзя, пока – где-то в мои девять или десять лет, не
помню точно – мама, наконец, не решилась и не пообещала: решишь задачу Роткопфа для
случая Хаякавы-Бреммера – будет тебе скрин на день рождения!

Конечно же, я решила. Несколько раз дожидалась, когда мама уснёт, потихоньку вытас-
кивала мамин скрин из гнезда и сидела над ним часов до трёх ночи. Но этого фокуса хватило
ненадолго. Поняв, что происходит, мама строго-настрого запретила мне спать меньше шести
часов в сутки, а скрин начала прятать в машину, которая почему-то перестала меня узнавать
после заката. Да и вообще она с самого начала учила меня верить только собственной голове,
а ещё карандашу и бумаге. Скрины – это полезное зло, говорила она. Неизбежное полезное
зло. И я ей, конечно же, верила.
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Сейчас я понимаю, что бешеный ритм нашей тогдашней жизни был чем-то вроде бетон-
ной стены, которую мама возвела, совершенно осознанно и целенаправленно отрезая нас с ней
от внешнего мира, насколько это было возможно. И, надо сказать, у неё здорово получалось.
Первые подозрения, что мы с мамой живём как-то не так, как все, появились у меня лет в
восемь, но к тому времени я уже втянулась. Я была уже слишком увлечена, слишком горела
всей этой бесконечной, такой любимой и ненавидимой натурологией и языком её, холодной и
прекрасной структуристикой, чтобы задаваться какими-то другими вопросами слишком все-
рьёз. Естественно, возникали узлы внутренних напряжений, но мама с удивительным умением
и пониманием снимала их либо через предельную активность тела, либо через созерцание.
Иногда – через то и другое сразу, точнее, последовательно. И это были как раз те самые дол-
гие предзакатные минуты, когда с каждым ударом сердца, с каждым вдохом и выдохом в меня
втекала окружающая реальность, реальная до невозможности, прекрасная и окончательная,
одновременно бесконечно простая и бесконечно сложная, растворяющая в себе все вопросы,
всю усталость прожитого непростого дня.

Как же всё это тяжело. Даже сейчас, после всего того, через что я прошла сама и прота-
щила тех, кто был рядом. Я ведь до сих пор не могу её за это простить. За это и за то, что
случилось потом.

Сначала меня заинтересовали туристы. Местных в свои лет десять я знала уже достаточно
хорошо. Точнее, думала, что знала. И именно поэтому они были мне не особо интересны. Как
могут быть интересны сёрфстеры, омстеры и прочая публика, которая только и делает, что
катается, летает или медитирует? Мама относилась к ним ровно, тщательно скрывая неуваже-
ние, но от родного ребёнка такие вещи не скроешь. А вот туристы – это было совсем другое.
Они появлялись на острове ненадолго, на день, максимум два, и были какими-то совсем дру-
гими. Не такими, как мы, живущие на острове. Они были как будто здесь – и одновременно
не совсем. Как будто их реальность лишь вмещала нашу как подмножество. Этим они напо-
минали мне релакстеров, которые вечно брели по острову из ниоткуда в никуда, окутанные
дымом своей травы. Про траву мама объяснила мне в подробностях, как только у меня впервые
возник такой вопрос. У нас с ней вообще было принято ничего друг от друга не скрывать. Ну,
так мне казалось.

Так вот, туристы. Они появлялись в пятницу ближе к вечеру, когда в наш порт приходил
очередной транспорт “с большой земли”, как говорила мама, не вдаваясь в подробности. И
вычислить их было легче лёгкого, даже если не помнишь всех местных в лицо. То самое “здесь-
и-не-здесь”, которое я сначала объясняла травой или её производными – они там на большой
земле все обкуренные, что ли?.. Но быстро поняла, что всё сложнее. Они явно владели какой-
то информацией, которой не было у меня. Точнее, получали информацию как-то иначе. А я
же была страшно жадной до всего, что можно выяснить, решить, объяснить. Ух, как это меня
зацепило! Знаете, как это выглядит со стороны? Дорогая, помнишь эту картину, ну ммм…
Потом такой очень характерный взгляд в себя, почти полное отключение от реальности на пару
мгновений – и общение вдруг продолжается из какой-то совершенно новой точки, неочевид-
ной при взгляде снаружи. Как будто оба одновременно нырнули куда-то вглубь, побыли там,
поймали что-то важное, как мы ловили черепах в океане, и одновременно вынырнули наружу
в другом месте, неся с собой то, пойманное.

Понять, что и как они ловили, я не могла. И это интриговало. Но график моей жизни
практически не оставлял места для раздумий о туристах, и потому вся эта непонятность
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довольно долго копилась, несколько месяцев, наверное, а может, и год. И в какой-то момент,
как раз перед закатом, я спросила маму:

– Мам, а что они такое внутри себя ловят?

Мама поняла мгновенно. Я видела по ней, я поняла, что она поняла. Мы вообще пре-
красно понимали друг друга. Но это был первый в моей жизни случай, когда мама не дала мне
прямого ответа. Не дала даже зацепки, намёка на то, что, где и как искать. Просто помолчала
– и взялась читать своё любимое стихотворение, которое служило и точкой входа в предзакат-
ный покой, и колыбельной, когда я была совсем маленькой. Больше всего мне нравился самый
его конец. Последнее четверостишие.

Нет бездны тьмы,
Есть бездна света.
В ней пребываем мы,
В ней все ответы.

И вот сидим мы на пляже в одинаковых камала-позах, дышим в закат – а внутри меня
тяжеленный такой камень. Впервые в моей жизни мама не смогла мне объяснить. А может,
не захотела?..

И это было только начало.

Годам к десяти я поняла, что мы почему-то избегаем кибов. Нет, конечно, свои кибы у
нас были – ну, кухонный, глупенький такой, он умел только мусор убирать да собирать фрукты
рядом с домом, и несколько ещё более примитивных, не умнее кокосового краба. Но это и
всё. Когда я чуть не сломала ногу во время очередного забега по лавовому склону, к нам,
конечно, прилетел конвентовский медкиб, но с ним мы пообщались буквально пару минут, и
он тут же улетел обратно. А вот соседи по острову обществом кибов явно не пренебрегали,
скорее даже наоборот. Любили долго говорить с кибами ни о чём. Могли попросить киба раз-
вернуть бигскрин прямо на пляже и часами смотрели странные сюжеты, где было очень много
огромных причудливых зданий, и ярко раскрашенные люди занимались непонятным – кри-
чали, били друг друга, всё прямо-таки сочилось тяжёлыми, душными эмоциями, которые чуть
ли не лезли наружу через бигскрин. Это было неприятно и отвлекало от привычных моих мыс-
лей, поэтому довольно долго я просто старалась этого не замечать. Но привычка собирать и
анализировать взяла верх, и постепенно я поняла, что все эти странности – единая система.
Продвинутые кибы, которые постоянно рядом со многими местными. Постоянная загрузка
в мозг информационного балласта, который мешает думать, решать задачи. Конечно же, мы
обсудили это с мамой перед очередным закатом. Мама тогда рассказала мне довольно много
про человек-машинное взаимодействие, про гормональный синтестресс, нужный для поддер-
жания общего тонуса при недостатке мышечной, ментальной и эмоциональной активности, но
всё равно после этого разговора внутри меня остался ещё один довольно увесистый булыжник.
Мама явно чего-то не договаривала. Мы явно жили не совсем так, как остальные жители ост-
рова. И, кажется, совсем не так, как принято жить за его пределами. Но почему?..

А потом возник совсем тяжёлый вопрос. Про папу. Это когда я поняла, что рядом с
любым ребёнком на острове – что местным, что туристом – почти всегда есть двое взрослых,
один из которых, понятное дело, мама, а второй... Папа? Не скажу, что мне часто удавалось
видеть других детей и тем более слышать это слово. Ритм жизни почти не оставлял для этого
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места, но окружающая реальность неизбежно просачивалась внутрь меня, как бы мама ни ста-
ралась отгородить, отодвинуть меня от тех её частностей, которым, по замыслу мамы, в моей
голове было не место.

Папа? Папа умер. Мама сказала это так просто, как будто речь шла о кокосовом крабе.
Но я не могла не почувствовать, какая тяжесть стояла за этими двумя небрежно оброненными
словами. Она явно ждала, что когда-нибудь я задам ей этот вопрос. Она явно заранее готови-
лась на него ответить, и всё-таки не смогла сделать это так, чтобы я ничего не почувствовала.
Мои внутренние детские булыжники по сравнению с этой незнакомой мне, чудовищно взрос-
лой тяжестью не весили ровным счётом ничего. И тогда кое-что изменилось во мне. Я поняла,
что есть вещи, которые мама никогда мне не объяснит. И вовсе не потому, что не знает. А
потому, что не хочет, чтобы знала я.

Это был первый мой взрослый булыжник. Первый из многих. Ах, мама, мама, зачем ты
заварила всю эту кашу!..

Любила ли она меня? Ещё как любила. Думаю, немногие матери любят своих детей так.
Любила, положив всю себя на алтарь моей будущей жизни – такой, какой эту жизнь представ-
ляла себе она. Никто бы не сделал больше. Но легче от этого не становится. Ни ей, ни мне.

Следующим большим и взрослым моим булыжником был вопрос о том, что там, за гори-
зонтом, в лиловой дымке, из которой на остров время от времени выпадали серые кашалоты
транспортов. Я догадывалась, что мама вряд ли даст мне развёрнутый ответ, но всё-таки спро-
сила. Ответ меня не удивил. Перечисление континентов, рас, краткая историческая справка.
Всё это я уже получила через мой собственный новенький скрин. Но было ещё кое-что, о чём
бесполезно было спрашивать и скрин, и тем более маму. Почему мы здесь? Почему мы всё
время здесь?..

Мама, мама. Какая же ты была наивная. В первый же день я заподозрила, что с моим
скрином что-то не так. Но разобраться в этом не могла до тех пор, пока мама, видя моё взрос-
ление, в один прекрасный вечер не разрешила мне по желанию разрывать линк между нашими
скринами, до того непрерывно и постоянно связанными. Тогда я поняла, что это такое – лич-
ное пространство. Много лет мы с мамой были практически единым целым – ну, за выче-
том тех самых булыжников – и возможность делать что-то так, чтобы мама не видела, оказа-
лась неожиданно ценным, пугающе ценным подарком. Мама показала, что доверяет мне – и
одновременно отдалила от себя на какой-то микроскопический, но очень важный шажок. Дала
понять,что невидимый, но такой жёсткий поводок её любви и воли, натянутый между нами до
звона, теперь чуть-чуть ослаблен.

Нет, конечно же, я продолжила пользоваться скрином так же, как пользовалась до того.
В мои одиннадцать лет мама не возражала, если после закатного созерцания я уединялась с
моим скрином в моём любимом гамаке. Она не спрашивала, чем я там занимаюсь. Она меня не
контролировала. И, бросая мимолётные взгляды поверх скрина, я видела её сидящей рядом,
погружённой в свой скрин. Она готовила план на следующий день, а я…

Нет, конечно же, я по-прежнему решала задачи, сложность и количество которых стре-
мительно росли с каждым годом. Но было ещё кое-что, вызывавшее во мне жгучее, непреодо-
лимое любопытство. Неужели всё, что я могу узнать у скрина, в нём и заключено? И если
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можно сделать линк между двумя скринами на расстоянии нескольких шагов, то, может быть,
такой линк можно протянуть дальше? Связать вместе не два скрина, а несколько?..

Времени на эти неучебные вопросы у меня было немного – минут десять-пятнадцать в
день. Иначе собьёшься с графика, подведёшь маму. Но где-то после полугода очень осторож-
ных, окольных выяснений я начала понимать. И вот в один из долгих осенних вечеров мой
скрин показал мне незнакомое слово “омниум”. Впервые в жизни я узнала что-то очень важное
и новое для меня у скрина, а не услышала от мамы.

Омниум был на острове везде. В каждой его точке. Двадцать четыре часа каждых суток.
Но наши скрины подключались к омниуму только ночью – так мама настроила. И пока я, раз-
бросав руки, смотрела свои детские – или уже не совсем детские – сны на жёсткой кровати из
пальмовых листьев, мой скрин тащил из омниума то, с чем мне предстояло работать завтра. И
мамин скрин тоже тащил. Но выяснить это, не забравшись очень глубоко внутрь скрин-софта,
было невозможно. Мама постаралась. Она всегда старалась. Но я старалась ещё лучше.

Итак, к началу тринадцатого года моей удивительной островной жизни моя коллекция
тяжёлых взрослых булыжников пополнилась ещё одним увесистым экземпляром под назва-
нием омниум. И у меня даже не было желания спрашивать у мамы, почему она сделала всё
именно так. Почему мне не нужно знать, что стоит вытянуть руку, и через секунду в моей руке
будет суровая красота Большого Собора. Или очарование зимнего вечера где-нибудь в Сибири,
о которой мама никогда и ничего мне не рассказывала. Или те самые странные сцены, которые
изредка показывал нам чей-нибудь чужой, случайно увиденный бигскрин.

Теперь между нами был не только тот самый натянутый поводок. Обе мы теперь ходили
по тонкому прозрачному льду, под которым таились тёмные холодные воды взаимного недо-
верия. Знала ли мама, что я обошла её софт-защиту? Знала, конечно. Не могла не знать. Её
скрин знал про все обращения к омниуму с обоих наших скринов. Я могла обойти и это, но не
стала. Надеялась, что однажды вечером мама опустится в мой гамак, и будет у нас длинный и
непростой разговор об омниуме и прочих наших булыжниках. Не стала скрывать свой малень-
кий бунт, надеясь, что она поймёт и придёт на помощь, как это было всю мою жизнь до этого.
Но нет. Каждая из нас сидела вечером в своём гамаке. И я буквально физически чувствовала,
как с каждым вечером наши гамаки медленно и плавно отъезжают, отдаляются друг от друга.

И дело тут было не только в булыжниках. Кое-что начало происходить с моим телом,
великолепно – спасибо, мама! – тренированным, таким послушным и понятным. Теперь свои
десять минут свободы от мамы я тратила не на соборы и не на Сибирь. Я тратила их на то,
чтобы понять, что со мной происходит. И успела понять почти всё до того, как поняла мама.

Бесы взросления. У меня они включились позже, чем должны были. Вероятно, виноват в
этом был придуманный мамой образ жизни, все эти бесконечные и очень жёсткие тренировки
тела и разума. Нет, мама не сломала меня, не перегрузила. Одна из её любимых в то время
фраз – “нагрузить способного ребёнка всего на сто процентов означает потерять его”. Но она
нагружала меня ровно на сто один процент. Ни фракцией больше. Вот этот один дополнитель-
ный процент, вероятно, и сработал. И в ту ночь, когда я впервые увидела на пальмовом листе
тёмные пятна крови, я уже знала, что делать. И наутро сама рассказала маме. Она особо и не
удивилась – понимала, что я уже многое понимаю и без её подсказок.
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А теперь представьте себе такую вот пацанку, которая в свои пятнадцать запросто может
забежать на Пик от Мирадора за два с половиной часа, попутно взяв в уме какой-нибудь инте-
грал Гольдфарба по поверхности Громова. И этой пацанке, которая с раннего детства приучена
преодолевать любое препятствие, каких бы усилий это от неё ни потребовало, вдруг приспи-
чивает. Ей нужен парень. Мужчина. Кто угодно. Нужен, аж кровь кипит. А рядом только мама,
которой – как теперь уже прекрасно понимает эта пацанка – тоже иногда бывает нужно. Инте-
ресный расклад, правда?

Решить эту задачку с ходу и в лоб я не смогла. Пожалуй, это был первый в моей жизни
случай такого плана, и дело было, конечно, не во мне. Дело было в задачке. Точнее, в отсут-
ствии в моей тогдашней жизни хоть каких-то намёков на то, как эти задачки решаются. Спро-
сить у мамы?.. Не скрою, такая мысль приходила мне в голову. Но редко и ненадолго. Слиш-
ком уж деликатный был вопрос. Слишком далеко разъехались к тому времени наши с мамой
гамаки. А ещё я – впрочем, без лишних к тому поводов – казалась себе достаточно взрослой,
чтобы разбираться с подобными задачками самостоятельно. Да, я разобралась. Правда, заняло
это куда больше времени, чем я могла изначально предположить. Целый год или даже чуть
больше.

В общем, я его чуть не изнасиловала. Причём это не был спонтанный акт, нет. Это была
хорошо продуманная, тщательно подготовленная акция. Начать пришлось с аккуратного, чисто
проделанного взлома маминой машины. К тому времени, натренировавшись на собственном
скрине, я проделывала такие штуки достаточно уверенно. Теперь я могла мотнуться ночью
куда угодно, и с утра мама ничего бы не узнала. Несколько больше времени ушло на то, чтобы
выбрать жертву. Понятно, что это не должен был быть никто из местных. Значит, только тури-
сты. Всякие старики, которым за тридцать, меня совершенно не интересовали, нужен был кто-
нибудь максимум на несколько лет старше меня. Отдельной проблемой было выбрать место и
время. Нормальный турист – он же либо до наступления ночи улетает обратно в большой мир
на том же транспорте, которым прилетел, либо спит. Но я знала, что рано утром на острове
туристов не увидишь. Значит, встают они поздно, и велика вероятность, что и ложатся тоже
не очень рано. А чем они могут заняться, когда уже темно, а спать им ещё не хочется? И тут
мне помог омниум. Это было не слишком рискованно – я просто интересовалась туристиче-
скими достопримечательностями родного острова, мама ничего бы не заподозрила. Нашлось
несколько вариантов. Вечерние шоу – никогда не понимала этот жанр, да и для моего замысла
это не очень подходило. Облёт острова на закате – совсем не то. И, наконец, экскурсии на ста-
рый маяк, который по ночам светил по-прежнему, напоминая о тех временах, когда для того,
чтобы куда-нибудь попасть, нужен был путеводный свет.

Знала бы я, куда приведёт меня свет того маяка… Впрочем, чего уж. Я выбрала маяк.
И начала охоту.

Ах, как сладок запретный плод! Особенно когда всё внутри бурлит от желания всё делать
по-своему, наперекор. Угонять машину было, конечно, очень страшно. И именно это меня
почему-то особенно взбудоражило. Когда огни маяка приблизились вплотную, я была готова
на что угодно. Бросила машину в каких-то колючих кустах – и плевать, если с утра мама найдёт
новую царапину на обтекателе или пучок листьев, застрявший в решётке заборника. А потом
я просто пошла на свет. И увидела их. Туристов.

Серые невыразительные тени на фоне отсветов мягкого и доброго путеводного света,
который устремлён далеко в океан и потому не помогает, а скорее мешает идти по тропе. Тогда
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я не могла понять, как они умудрялись там бродить, ничего себе не расшибая. Мне было всё
равно, темно тут или светло. Я была как натянутая до предела пружина. Впервые в жизни я
делала что-то сама. Я решала что-то сама. Своими собственными руками вершила свою судьбу,
хотя в тот момент и не догадывалась об этом.

Последним в неровной цепочке ковыляющих к маяку был парень чуть старше меня.
Турист вне всякого сомнения. Предпоследним – не знаю. Лицо стёрлось в памяти. Когда я
вышла из темноты и остановилась, не очень понимая, что делать дальше, этот предпоследний
коротко глянул на меня, улыбнулся и достал из кармана яблоко – редкость на нашем острове.
И дал его мне. Медленно, как во сне, я откусила немножко и протянула яблоко парню. Яблоко
он взял. Точнее, взял мою руку вместе с яблоком. Моя ладонь, послушно лежащая в чужой,
незнакомой мне руке. Солёная ночная прохлада и жар моей горячей крови...

М
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